
Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Model: YY2961

Začíname s používaním

Správne prepojenie slúchadiel a dodaného USB zvukového prevodníka

Správne pripojte slúchadlá a dodaný USB zvukový prevodník ku každému zariadeniu podľa
obrázka.
Slúchadlá – USB zvukový prevodník – počítač

Slúchadlá – PS5™

Používanie slúchadiel
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Používanie všetkých funkcií a lepší výkon

Aktualizujte počítačový softvér „INZONE Hub“ na najnovšiu verziu.
Podrobné informácie o „INZONE Hub“ nájdete na nasledujúcej adrese URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Slúchadlá môžete používať pri hraní hier a četovaní.
Otočenie ovládača VOL (hlasitosť) –/+: nastavenie hlasitosti
Zdvihnutie ramienkového mikrofónu nahor: vypnutie mikrofónu
Otočenie ramienkového mikrofónu nadol: zapnutie mikrofónu

Začíname

Dodávané príslušenstvo

Kontrola obsahu balenia

Časti a ovládacie prvky

Umiestnenie a funkcie súčastí

Nosenie slúchadiel

Používanie s hernou konzolou

Pripojenie slúchadiel k počítaču alebo k PlayStation®5

Čo môžete robiť, keď ste pripojení k hernej konzole

Prispôsobenie slúchadiel

Používanie softvéru „INZONE Hub“

Možnosti softvéru „INZONE Hub“

Inštalácia softvéru „INZONE Hub“

Dôležité informácie

Bezpečnostné opatrenia

Aby sa predišlo zhoreniu alebo poruche v dôsledku namočenia

Ochranné známky

Webové lokality podpory pre zákazníkov
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Riešenie problémov

Ako možno vyriešiť problém?

Zvuk

Žiadny zvuk, nízka hladina zvuku

Počas hovoru nepočuť druhú osobu/volajúcich počuť potichu, druhá osoba vás počas hovoru nepočuje/druhý volajúci vás počuje
potichu.

Nízka kvalita zvuku

Zvuk mikrofónu je rušený hlukom./Zvuk mikrofónu je skreslený.

Špecifikácie

Technické údaje
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Kontrola obsahu balenia

Po otvorení balenia skontrolujte, či balenie slúchadiel obsahuje všetky položky uvedené v zozname. Ak niektoré položky
chýbajú, kontaktujte svojho predajcu.
Čísla v zátvorkách označujú dodané množstvo.

Herné slúchadlá (1)

USB Audio Box (USB zvukový prevodník) (1)
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Umiestnenie a funkcie súčastí
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Hlavový pás1.

Ramienkový mikrofón
Na ľavom slúchadle sa nachádza ramienkový mikrofón.

2.

Značka 
(ľavé)3.

Ľavé slúchadlo4.

Ovládač VOL (hlasitosť) –/+
Na strane + sa nachádza hmatový bod.

5.

Kábel slúchadiel6.

Značka 
(pravá)7.

Posúvače (ľavý, pravý)
Posunutím nastavíte dĺžku hlavového pásu.

8.

Pravé slúchadlo9.
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Nosenie slúchadiel
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Nasaďte si slúchadlá na uši.

Posunutím posúvača nastavíte dĺžku hlavového pásu.
Slúchadlá si na hlavu nasaďte tak, aby ste slúchadlo so značkou 
(ľavé) mali na ľavom uchu a slúchadlo so
značkou 
(pravé) na pravom uchu. Na strane s označením 
(ľavá) sa nachádza ramienkový mikrofón.

A: ramienkový mikrofón

1

Nastavte polohu ramienkového mikrofónu tak, aby bol blízko vašich úst.2
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Pripojenie slúchadiel k počítaču alebo k PlayStation®5

Pred spustením operácie skontrolujte nasledovné:

Máte k dispozícii návod na používanie počítača alebo PS5™.

Poznámka
Pripojenie nie je garantované so zariadením PS5 cez USB zvukový prevodník. Pri pripájaní k PS5 postupujte podľa uvedených
postupov.

USB zvukový prevodník pripojte priamo k počítaču, nie cez rozbočovač USB.

Pripojenie slúchadiel k počítaču alebo ovládaču PS5.

Keď sa pripájate k počítaču

Pri pripojení k PS5

1

Pripojte slúchadlá k USB zvukovému prevodníku.1.

Pripojte USB zvukový prevodník do portu USB počítača.2.

Pripojte slúchadlá k slúchadlovému konektoru na ovládači PS5.1.

Po pripojení k počítaču vyberte ako zvukové zariadenie slúchadlá.

Vstupné/výstupné zvukové zariadenie: [INZONE H3]

2
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Čo môžete robiť, keď ste pripojení k hernej konzole

Po pripojení slúchadiel k hernej konzole (počítač alebo PS5™) môžete vykonať nasledujúce úkony.

Upraviť hlasitosť

Hlasitosť môžete nastaviť na požadovanú úroveň pomocou ovládača VOL (hlasitosť) –/+.
Na strane + sa nachádza hmatový bod.

A: Hmatový bod

Zvýšenie hlasitosti: otočte ovládač VOL (hlasitosť) –/+ do strany +.

Zníženie hlasitosti: otočte ovládač VOL (hlasitosť) –/+ do strany –.
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Zapnúť/vypnúť mikrofón

Po znížení ramienkového mikrofónu sa mikrofón zapne. Po zvýšení ramienkového mikrofónu sa mikrofón vypne.
Ramienkový mikrofón pri zapínaní a vypínaní cvakne.

Zapnutie mikrofónu




Vypnutie mikrofónu

Poznámka

Pri nasadzovaní, snímaní alebo používaní slúchadiel dávajte pozor, aby ste si mikrofónom nepichli do oka.
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Možnosti softvéru „INZONE Hub“

Po prepojení počítača s nainštalovaným softvérom „INZONE Hub“ a slúchadiel pomocou USB zvukového prevodníka
môžete vykonať nasledujúce úkony.

Vybrať nastavenie ekvalizéra
Prispôsobiť nastavenie ekvalizéra
Nastaviť dynamický rozsah (DYNAMIC RANGE CONTROL)
Vytvoriť/uložiť zvukový profil
Exportovať/importovať zvukový profil
Upraviť hlasitosť mikrofónu
Upraviť hlasitosť bočného tónu (SIDETONE)
Otestovať mikrofón
Nastaviť konštantnú hlasitosť vstupu mikrofónu (AUTO GAIN CONTROL)
Nastaviť priestorový zvuk

Podrobné informácie o „INZONE Hub“ nájdete na nasledujúcej adrese URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Inštalácia softvéru „INZONE Hub“
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Stiahnite si softvér „INZONE Hub“ zo stránky podpory a nainštalujte si ho do počítača.

Podrobné informácie nájdete na nasledujúcej adrese URL:
https://www.sony.net/inzonehub-support


Kompatibilný operačný systém: Windows® 10 alebo novší

1

Po inštalácii softvér „INZONE Hub“ spustite.2
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Bezpečnostné opatrenia

Poznámka k statickej elektrine
Ak slúchadlá používate, keď je suchý vzduch, môžete z dôvodu nahromadenej statickej elektriny na svojom tele
pociťovať nepohodlie. Nejde o poruchu slúchadiel. Tento efekt môžete zmierniť tak, že budete mať oblečený odev
z prírodných materiálov, ktorý nevytvára ľahko statickú elektrinu.

Poznámky o nosení slúchadiel
Po použití slúchadlá pomaly zložte z uší.
Keďže slúchadlá utesňujú zvukovod ucha, zatlačením slúchadiel do ucha nadmernou silou alebo ich rýchlym
vytiahnutím z ucha môže dôjsť k poškodeniu ušného bubienka. Pri nosení slúchadiel môže membrána reproduktora
vydávať cvakavý zvuk. Nejde o poruchu.

Ďalšie poznámky
Pri prílišnom zvýšení hlasitosti môže dôjsť k úniku zvuku. Dávajte pozor, aby ste neobťažovali ostatných. Ako
pomôcku používajte hlasitosť, ktorá vám umožní zavolať a odpovedať aj na hlučnom mieste.
Slúchadlá nevystavujte nadmerným otrasom, pretože ide o presné zariadenie.
Do budiča slúchadiel nevdychujte.
Nedovoľte, aby na slúchadlá pôsobila dlhodobo hmotnosť alebo nadmerná sila, a to ani pri ich uskladnení. Mohlo by
dôjsť k ich zdeformovaniu.
Ak pri používaní slúchadiel pociťujete nepohodlie, ihneď ho prestaňte používať.
Ušnice slúchadiel sa môžu dlhodobým používaním a skladovaním poškodiť alebo stratiť svoje vlastnosti.
Pri nasadzovaní, snímaní alebo používaní slúchadiel dávajte pozor, aby ste si mikrofónom nepichli do oka.
Ušnice sú spotrebný materiál. Ak sa ušnice dlhodobým používaním a skladovaním poškodia, kontaktujte najbližšieho
predajcu Sony.

Čistenie slúchadiel

Ak sa znečistí vonkajšia časť slúchadiel, utrite ich mäkkou suchou handričkou. Ak sú slúchadlá obzvlášť špinavé,
namočte handričku do zriedeného neutrálneho čistiaceho prípravku a pred čistením slúchadiel (okrem ušníc) ju
poriadne vyžmýkajte. Nepoužívajte rozpúšťadlá ako riedidlo, benzín alebo alkohol, pretože by mohli poškodiť
povrchový náter slúchadiel alebo spôsobiť iné poškodenie.

Slúchadlá neumiestňujte do blízkosti magnetických kariet

Slúchadlá obsahujú magnety. Ak umiestnite magnetickú kartu do blízkosti slúchadiel, ovplyvní to magnet v karte a
karta sa nebude dať použiť.

5-038-209-21(2)
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Aby sa predišlo zhoreniu alebo poruche v dôsledku namočenia

Vodotesnosť slúchadiel
Slúchadlá nie sú vodotesné. Ak do slúchadiel vnikne voda alebo cudzia hmota, môže dôjsť k skratu alebo poruche.
Vyhýbajte sa nasledujúcim situáciám a dbajte na to, aby sa k slúchadlám nedostala vlhkosť alebo nečistota.

Používanie slúchadiel počas dažďa alebo sneženia

Dotýkanie sa slúchadiel bez toho, aby ste si po domácich prácach v kuchyni alebo umývaní rúk v kúpeľni vysušili
ruky

Dotýkanie sa slúchadiel spotenými rukami alebo používanie slúchadiel v situáciách, keď sa slúchadlá môžu namočiť
potom
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Ukladanie slúchadiel do tašky k studenej PET fľaši

Rozliatie nápoja počas jedenia alebo pitia

5-038-209-21(2)
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Ochranné známky

Microsoft, Windows a Windows Media sú obchodné značky alebo registrované obchodné značky spoločnosti
Microsoft Corporation v Spojených štátoch a/alebo iných krajinách.
macOS a Mac sú ochranné známky spoločnosti Apple Inc. registrované v USA a ďalších krajinách.
„PlayStation“ a „PS5“ sú registrované ochranné známky alebo ochranné známky spoločnosti Sony Interactive
Entertainment Inc.
Sony a INZONE sú registrované ochranné známky alebo ochranné známky spoločnosti Sony Group Corporation
alebo jej pridružených spoločností.
Všetky ostatné obchodné značky a registrované obchodné značky sú obchodnými značkami alebo registrovanými
obchodnými značkami ich príslušných vlastníkov. V tomto návode nie sú uvádzané značky TM a ®.
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Príručka

Herné slúchadlá
INZONE H3

Webové lokality podpory pre zákazníkov

Pre zákazníkov v USA, Kanade a Latinskej Amerike:
https://www.sony.com/am/support
Pre zákazníkov v Európe:
https://www.sony.eu/support
Pre zákazníkov v Číne:
https://service.sony.com.cn
Pre zákazníkov v ostatných krajinách a regiónoch:
https://www.sony-asia.com/support

5-038-209-21(2)
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Príručka

Herné slúchadlá
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Ako možno vyriešiť problém?

Ak slúchadlá nefungujú podľa očakávania, skúste problém vyriešiť pomocou nasledujúcich krokov.

Vyhľadajte príznaky problému v tejto príručke a pokúste sa ho vyriešiť pomocou uvedených postupov.
Reštartujte zariadenie, ktoré sa pripája k slúchadlám. 

Niektoré problémy môžete vyriešiť tak, že pripojené zariadenie, ako je počítač, reštartujete.
Vyhľadajte informácie o probléme na webovej lokalite podpory pre zákazníkov.

Ak operácie vyššie nefungujú, obráťte sa na najbližšieho predajcu produktov spoločnosti Sony.

Súvisiaca téma
Webové lokality podpory pre zákazníkov

5-038-209-21(2)
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Žiadny zvuk, nízka hladina zvuku

Skontrolujte, či je pripojené zariadenie zapnuté.
Upravte hlasitosť slúchadiel a pripojeného zariadenia. Ak je hlasitosť príliš nízka, zvýšte ju.
Ak k slúchadlám pripájate počítač, skontrolujte, či je nastavenie zvukového výstupu počítača nastavené pre USB
zvukový prevodník.
Skontrolujte, či je 4-pólová mini zástrčka slúchadiel súpravy bezpečne zasunutá do mini konektora na USB
zvukovom prevodníku.
Reštartujte pripojené zariadenie.

Poznámka

Pripojenie nie je garantované v prípade USB portov TV atď.

5-038-209-21(2)
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Počas hovoru nepočuť druhú osobu/volajúcich počuť potichu, druhá osoba vás
počas hovoru nepočuje/druhý volajúci vás počuje potichu.

Skontrolujte, či je pripojené zariadenie zapnuté.
Upravte hlasitosť slúchadiel a pripojeného zariadenia. Ak je hlasitosť príliš nízka, zvýšte ju.
Ak je ramienkový mikrofón slúchadiel zdvihnutý nahor, znížte ho nadol a nastavte jeho polohu tak, aby bol blízko
vašich úst.
Ak používate aplikáciu na videohovory, otvorte nastavenia (*) aplikácie na videohovory a skontrolujte, či sú
reproduktory a mikrofón nastavené ako [INZONE H3] (**). Keď nie je možné skontrolovať nastavenia aplikácie na
videohovory alebo vybrať pripojenia na volania [INZONE H3], vyberte v nastaveniach svojho počítača na vytvorenie
pripojenia položku [INZONE H3].

Skontrolujte nastavenia hovorov četu počas hry a v aplikácii na videohovory.
Ak mini konektor USB zvukového prevodníka a 4-pólová mini zástrčka slúchadiel nie sú správne prepojené,
vytiahnite a znova zastrčte 4-pólovú mini zástrčku slúchadiel.
Vytiahnite a zasuňte 4-pólovú mini zástrčku slúchadiel.

5-038-209-21(2)
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Je možné, že táto funkcia nebude k dispozícii; závisí to od toho, akú aplikáciu na videohovory používate.*
Je možné, že budú názvy odlišné v závislosti od počítača alebo aplikácie na videohovory, ktorú používate.**
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Nízka kvalita zvuku

Znížte hlasitosť prehrávacieho zariadenia, ak je veľmi vysoká.
Pri používaní aplikácie na videohovory môže kvalita zvuku klesať v závislosti od stavu komunikačnej linky.

5-038-209-21(2)
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Zvuk mikrofónu je rušený hlukom./Zvuk mikrofónu je skreslený.

Ak sa v blízkosti slúchadiel nachádza elektrické svetelné vedenie, žiarivka, mobilný telefón atď., držte ich ďalej od
slúchadiel.
Pri používaní aplikácie na videohovory môže kvalita zvuku klesať v závislosti od stavu komunikačnej linky.
Znížte vstupnú úroveň mikrofónu pripojeného zariadenia, napríklad počítača a konzoly PS5™.

5-038-209-21(2)
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Technické údaje

Slúchadlá

Zdroj napájania:
Napájanie zo zbernice USB (5 V 100 mA)

Prevádzková teplota:
0 °C až 40 °C

Slúchadlá
Typ:
Zatvorené, dynamické

Budiče slúchadiel:
40 mm, kupolový typ (kmitacia cievka CCAW)

Zaťažiteľnosť:
1 500 mW (IEC (*1))

Impedancia:
36 Ω pri 1 kHz

Citlivosť:
92 dB/mW

Frekvenčná odozva:
10 Hz – 20 000 Hz (JEITA)

Kábel:
Pribl. 1,2 m, 4-pólová mini zástrčka

Hmotnosť:
Pribl. 299 g bez kábla

Mikrofón
Typ:
Elektretový kondenzátorový

Smerovosť:
Jednosmerový

Dizajn a technické údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.

IEC = Medzinárodná elektrotechnická komisia*1
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